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Wichtig 
Anleitung vor Ge­

brauch sorgfältig 

durchlesen und für 

spätere Anwendung 

aufbewahren 

lmportant 
Lire attentivement 

ce mode d'emploi 

avant utilisation, 

et le conserver pour 

toute consultation 

ulterieure 

100%

jJ Holz aus vorbildlich bewirtschafteten Wäldern
Bois issu de forets bien gerees 

FSC 
Legno da foreste correttamente gestite 

www.fsc.org FSC
®

C107549 

lmportante 
Leggere attentamente 

le istruzioni prima 

dell'uso e conservarle 

per future consulta­

zioni 

lmportant 
Read these instruc­

tions carefully before 

use, and keep them 

safely for future refer­

ence 

BA LUA
150481



60
kg

Anwendungsort 
Dieses Möbel eignet 
sich für den allgemei-
nen, privaten Wohn-
bereich. Es eignet sich 
auch für den Nass-,
Aussen- oder gewerbli-
chen Bereich. 

Emplacement 
Ce meuble est destiné 
a un usage en local 
d'habitation. II aussi 
convient pour 
des espace humides, 
en extérieur ou 
commerciaux. 

Luogo di utilizzo 
Questo mobile è 
destinato all'uso 
in locali residenziali 
privati. È adatto anche 
per locali umidi, 
all'aperto o per locali 
commerciali. 

Place ofuse 
This furniture is 
intended for use in 
domestic living quar- 
ters. lt is also suitable 
for use in wet zones, 
outdoors, or in com-
mercial areas. 
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Montage- lnstructions de lstruzioni di Assembly 
hinweise montage montaggio guidelines 

0 
VORSICHT PRECAUTION PRECAUZIONE CAUTION 
Verletzungsgefahr! Risques de lesions! Pericolo di lesioni! Risk of injury! 

1;� 
Darauf achten, dass Tenir les petits enfants Tenere i bambini Keep infants away 
sich Kleinkinder nicht hors de portee de la piccoli fuori dall'area from the assembly 
im Montagebereich zone de montage et di montaggio e impe- area and prevent them 
aufhalten und an Mö- les empecher de sou- dire loro di sollevare o from mounting or 
beln hochziehen bzw. lever les meubles ou di salire sui mobili! climbing up furniture! 
hinaufklettern! de monter dessus! 

Montageschäden Eviter les defauts de Evitare danni di mon- Prevent assembly 
verhindern montage taggio damage 
Einzelteile beim Aus- Lars du deballage, Durante il disimballag- Use a soft underlay 
packen und während deposer tous les gio depositare i singoli for all parts du ring 
Montage nur auf wei- composants sur une pezzi su superfici mor- assembly. Secure large 
ehe Unterlagen legen/ surface souple. Veiller bide. Assicurarsi ehe i components from tip-
stellen. Grössere Teile a ce que les elements pezzi piu grandi non si ping or falling over. 
vor Kippen/Umfallen de plus grande taille rovescino o si ribaltino. 
sichern. ne se renversent pas 

et ne basculent pas. 

ww 
Personen Personnes Persone Personnel 
Anzahl Personen, die Nombre de personnes Numero di persone Number of people 
für die Montage benö- necessaires au mon- necessarie per il mon- required for assembly 
tigt werden. tage. taggio. work. 

cw� 
Montagezeit Temps de montage Tempo di montaggio Assembly time 
Ungefährer Zeitbedarf Temps approximatif Tempo approssimativo Approximate time 
in Minuten. requis en minutes. richiesto in minuti. required in minutes. 

Erforderliches Outils necessaires Strumenti necessari Tools required 
Werkzeug 
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30 cm
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Pflege 

Unter www.pfister.ch/ 
de/service finden Sie 

unseren detaillierten 

Pflegeratgeber. 

Wartung 

Schrauben 
Schrauben regelmäs­

sig nachziehen (z.B. 

halbjährlich), um eine 

einwandfreie, zuver­

lässige Funktion zu 

gewährleisten. 

Entretien 

Sur le site 

www.pfister.ch/fr/ 
service vous trouve­

rez des conseils 

detailles pour l'entre­

tien du produit. 

Maintenance 

Vis & boulons 
Resserrer reguliere­

ment les vis et boulons 

(par ex. tous les 6 

mois) pour garantir 

une utilisation fiable 

et impeccable du 

produit. 

Cura 

Sul sito www.pfister.ch/ 
it/service 
sono disponibili le no­

stre raccomandazioni 

dettagliate per la cura 

del prodotto. 

Manutenzione 

Viti & bulloni 
Stringere regolamente 

viti e bulloni (ad es. 

ogni 6 mesi) per 

garantire una 

funzionalita affidabile 

e impeccabile. 

Care 

At www.pfister.ch/ 
de/service you can 

find our detailed 

recommendations for 

care and maintenance. 

Maintenance 

Screws and bolts 
Screws and bolts 

should be regularly 

tightened (e.g. every 

six months) to ensure 

faultless dependability. 
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062 855 33 33 062 855 33 44 062 855 33 55 062 855 33 33

08:00 bis 17:30 de 08:00 à 17:30 dalle 08:00 alle 17:30 08:00 until 17:30
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